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A nemzet 
lelkiereje.

A nemzet életében rendkívül 
nagy szerepet játszik a lelkierő, a 
szilárd és rendíthetetlen nemzeti 
öntudat és az áldozatot is vállaló 
lelkes hazafias érzés. A nemzeti 
öntudat felfokozására, különösen 
nehéz időkben van nagy szükség, 
mert a történelem példái bizonyít
ják, hogy összeomlik és pusztulás
ba süllyed a nemzet, ha elveszíti 
öntudatát, lelkierejét és úrrá lesz 
felette a letargia.

Az elmondottak igazságát éles 
világításban vetíti elénk az a bűn
per, amely a budapesti törvény
széken folyik most és amelynek 
során a véres proletárdiktatúra 
egyik népbiztosának kell felelnie a 
gyászos emlékű tanácskormány bűn
halmazatáért. Tizenhat-tizenhét év 
kődéből merül fel újra előttünk 
Magyarország történelmének egyik 
sötét korszaka. Keserves, rossz 
emlék számunkra, akik átéltük 
ezeknek a szomorú időknek lelki 
és testi gyötrődéseit, súlyos csapás 
az országra, amelynek megcsonkí
tását eredményezte a félvörös, 
majd a vörös kalandorok uralma.

Figyelmeztető a nemzet szá
mára a törvényszék tárgyalótermé
ben megelevenedett közel két év
tizedes múlt. Az ország annak kö
szönheti tragédiáját és megcsonkí
tását, hogy 1918-ban a négyéves 
háborúban kifáradt, lelkierejében 
is megtört és elemyedt a nemzet s 
a szervezetlen, fásult polgári tár
sadalom nyakára ráülhetett egy 
szervezett kalandortársaság, amely 
a lelki elesettséget és letargiát tu
datos mételyezéssel még fokozta, 
hogy annál jobban kihasználhassa.

„Szegények mindig lesznek közietek” 
krisztusi-prófécia hihetetlen méretei, mint 
a lélekre is kihűlő nyomasztó köd nehe
zülnek a mának társadalmi életére.

F ■ .

A felebaráti szeretet azonban cso
dákat művel s az abnormális idők ostor
csapásait igyekszik felfogni a charitativ 
munkának egyik nemes eszközével, a 
„népkonyhák” felállításával.

Az elsősorban emberbaráti célú 
egyesületek és ja városi hatóság karöltve 
megteremtették itt is a testi szenvedéseket 
enyhítő akciót lelki sugalmazásra; de 
meleg szívvel, minden pressió nélkül sie
tett a magyar katonai szellem is e város 
szerencsétlenjeinek támogatására.

A déli órákban megindul a szomo
rú menet a városi menház, a csendőrségi 
laktanya, a kerékpár zászlóalj, a hatar- 
őrosztály főző helyiségei felé, ahol leg-

Megelevenedtek a tárgyalóterem
ben a világháború utolsó hónapjai
nak front mögötti eseményei. Az 
itthoni és a lövészárkokban is fo
lyó forradalmi izgatások, a destru- 
álásra irányuló céltudatos akna
munka.

Lepergett a szomorú esemé
nyek filmje : Károlyi Mihálynak és 
katasztrófapolitikus társainak felül- 
kerekedése, a szökött katonákkal, 
áltengerészekkel és szociálista cső
cselékkel végrehajtott őszirózsás 
felfordulása, a frontok szétzüllesz- 
tése, a határok védtelenné tétele,, 
a katonák szétkergetése, a Diaz- 
féle kedvezőbb fegyverszüneti fel
tételek helyett a gyászos belgrádi 
utón kapott parancs, amely után 
az ellenség hordái csakhamar min
den oldalról beözönlöttek a ma
gyar haza területére. A Károlyi
kormány volt igazságügyminisztere 
és később a köztársasági elnöki 
komédia idején volt miniszterelnö-

alább a napi egyszeri étkezés gondját ve
szik le az élet szerencsétlenjeinek vállairól.

November hónapban kezdődött a 
népkonyhái segélyezés, ami ma napi 400 
adagot tesz ki.

Ez a szám anyagiakban is nagy 
összeget jelent, különösen ha a 4 hónapi 
időtartamot tekintjük.

A tél kemény hidegében a párolgó 
meleg étel illata terjeng a népkonyhák
ban, ahol könnyező anyák és mosolygó 
gyermekek hálája száll a Mansz, a Szent 
Erzsébet Nőegylet, az Ev. és Izr.Noegylel,a 
város polgármestere s a magyar katonák 
felé, akiknek áldozatos fáradozása a sza
mara magyar télből átmenti szenvedő 
testvéreinket a sokat ígérő tavaszba. Ami
kor az ebédnél az ügyeletes úri asszonyok 
kedves és anyáskodó bánásmódját látjuk, 
az az érzésünk támad, hogy ehhez az ak
cióhoz sokkal több szeretet, mint pénz kell!

ke vallotta, hogy Linder Béla, a 
részeges forradalmi hadügyminisz
ter táviratozott a hadseregfőpa
rancsnoksághoz, amikor még tud
tuk volna tartani a frontokat és 
azzal, hogy Magyarország képtelen 
tovább viselni a háborút, elren
delte a fegyverletételt és utasította 
a főparancsnokságot, hogy a wil- 
soni elvek alapján a fegyverleté
telre vonatkozóan lépjen összeköt
tetésbe az antant-csapatokkal.

Ez a gyászos emlékű forra
dalmi kormány nem állította csa
patainkat a haza határaira, hanem 
még a rendes egységekben vissza
térő csapatokat is lefegyvereztette 
és szétzavarta. Nem akart katonát 
látni. Magyar katonát aztán nem 
is látott, de annál több cseh, oláh, 
szerb és francia katonát láthatott 
az ország földjén. Ma már kétség
telen, hogy a határok védtelenül 
hagyása és általában a Károlyi
kormány könnyelműsége, lelkiis

meretlensége, hazafiatlansága és 
tudatlansága okozta, hogy az or
szágot elözönlötték az ellenséges 
csapatok és a béke-diktátumban 
így érvényesíthették megnöveke
dett területi aspirációikat.

Mikor azután a könnyen ke
zükbe került hatalommal nem tud
tak élni és megbirkózni a nehéz
ségekkel, a kormányba bekerült 
szociáldemokraták erőszakosságai
val és kommunista izgatásokkal, 
akkor tálcán vitték a hatalmat a 
fogházban ülő Kun Bélának és 
kommunista társainak. A lelkében 
összeroppant nemzet egyideig el
tűrte a kommunisták rémuralmát 
is. Emlékünkbe idéződött megint 
a diktatúra minden borzalma, a 
polgári társadalom kegyetlen el
nyomatása, teljes kifosztása, a gersli 
és tök korszakának sok-sok kop
lalása, ugyanakkor a szovjet urai
nak pezsgős dáridói, azután a fel- 
tápászkodó nemzeti táisadalom vér- 
befojtott megmozdulásai, Szamu- 
ellyék és Csemiék terrorbandáinak 
kegyetlenkedései, sorozatos gyil
kosságai, ennek a sötét négy hó
napnak minden borzalma és szen
vedése.

Figyelmeztető ez számunkra, 
akik átéltük és néha könnyen fe
lejtünk és az azóta felnőtt generá
ció számára, amely csak leírások
ból ismeri ezeket az eseményeket. 
És főképp figyelmeztető azoknak, 
akik szeretik lekicsinyelni a nem
zeti lelkiismeretet ébresztő, az ön
tudatot fokozó, a nemzeti tradíciók 
megbecsülését célzó, egyszóval a 
magyarabb magyarság kialakítására 
irányuló nemzeti mozgalmakat. 
Mint ahogy akkor szükség lett 
volna, ma és mindenkor szükség 
van a nemzet öntudatára, ellenálló 
képességére és lelkierejére.

Laptulajdonos: „A Munka“ lapvállalat
Lapvezér : Köntzey Ferenc
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A „Move“ Lövész- 
Egyesület Tornász 

Szakosztálya
f. hó 20-án d. u. fél 6 órai kezdettel 
rendezte meg az acélgyári iskola torna
termében első nyilvános tornabemutató- 
ját. A tornászok inponzáns felvonulását 
növelte a hölgytornászok kedves csoportja. 
A felvonulás után feszes vigyázz állásba 
merevedett tornászok csapata és felhang
zott ajkukról a mai kor minden igaz ma
gyarjának hő imádsága a Hiszekegy, me
lyet a közönség áhitatos hittel énekelt 
együtt a tornászokkal. Majd Kemenes 
József hirschgyári tisztviselő választmányi 
tag lendületes, magasszárnyalásu beszéd
ben üdvözölte a megjelent nagyszámú 
közönséget és vendég tornászokat, ki 
emelve és hangsúlyozva a torna és a 
sport erköicsnemesitő és lelket erősítő 
voltát az ifjú nemzedékre. Kérte, hogy 
akik idáig nemtörődömség vagy bármi
nemű idegenkedés folytán nem álltak a 
kisded tábor mellé, nem erősítették azt, 
most lássák meg, hogy mire képes már 
egy nem egész év alatt is a komoly 
munka — és a mai est minden valószí
nűség szerint erőteljes hatását lelkűkben 
elraktározva, kövesse azt a tettrekészség, 
mert ennek a kis tábornak mindenkire 
szüksége van, aki vallja és hiszi, hogy 
„ép testben van ép lélek**; Ha ez a gon
dolat megy át a közönség tudatába és a 
gondolatot tett követi, úgy ez a ma még 
kis gárda nagy, erőteljes, hatalmas csa- 
Cattá fejlődik — s akkor minden magyar 

izalommal tekinthet a jövő elé és el 
nem maradhat ma még hő fohászunk 
meghallgatásié valóra válása a nagy szabad 
boldog Magyarország feltámadása. A kö

zönség lelkesen megéljenezte és megtap
solta a lendületes buzdító beszédet. A 
beszéd elhangzása után már váltakozva 
követték egymást a bemutató számai me
lyeken a helybeli reálgimnázium, polgári 
iskola tornászai, a helybeli és a zagyva- 
pálfalvai tornászok és mint újdonság első 
esetben szerepelt a helybeli tornász sza
kosztály kedves fegyelmezett női csapata. 
Hangulatos volt és sok derültséget keltett 
a kis tornászok Miki-egér tánca és a 
SSE—SBTC mérkőzése. Nagy fegyelme
zettséget és komoly munkát láttunk a 
fiuk szabadgyakorlatainál és gyermek 
tornánál, szekrényugrás és fiú gyűrű gya
korlataiban.

Bármennyire is elfogultak vagyunk 
azonban városunk szülötteivel szemben, 
nem mulaszthatjuk el hangoztatni, azt az 
igazi sport élvezetet melyet Pelle József 
magyar olimpikon és Botor Miklós „Move" 
bajnok mutatványai nyújtottak. Bizony 
néha még a légy zümmögését is megle
hetett hallani a hatalmas teremben, mi
kor ezen tornászok valamelyike mutatvá
nyát végezte, Pelle József nyújtó gya
korlatát, a váltásos és félkezes óriáskör 
bemutatóját lélekzet vissza fojtva figyelte 
a közönség. Szinte megkönnyebbültünk 
midőn rugalmasan földet ért De ugyan
ezt a gyönyörűséget okozta nyújtó gya
korlatainál is valamint talajtorna gyakor
lataival. Nem maradt azonban mögötte 
Botor Miklós „Move" bajnok sem, aki 
különösen gyűrű mutatványaival nyerte 
el a közönség viharos éljenzését és taps
orkánját. Ugyanígy a korlát, ló és talaj
torna gyakorlatát is viharos lelkesedéssel 
taps és éljenzéssel köszönte meg a kö
zönség.

A hölgy tornászok meglepetést kel
tettek. A Salgótarjánban még sohasem

látott hölgytornász csapat tudásának leg
javát adta. És bár a csapat már megje
lenésével, ízléses, szolid, egyöntetű tor
naruhájával és fegyelmezett sportszerű 
viselkedésével nagy tetszést ért cl, csak 
fokozta ezt s növelte a női társas gya
korlat és buzogány gyakorlat szabatos 
végrehajtásával. Nagy fegyelmet és ko
moly munkát árultak el a hólgytornászok 
szabadgyakorlatai. M<*g'cpô volt ez an
nál is inkább, meil búr tud uk, hogy 
komoly munka folyik s ezen xni nkának 
céltudatos vezetése megfelelő hozzáértő 
kezekbe volt letéve, — ennyit mégsem 
vártunk. Ugyanezt a hatást váfl< tták ki 
a női gúla csoportok. Ncn mulaszthatjuk 
el megemlékezni és külön is kiemelni a 
zagyvapúlfalvai üveggyári tornászok fe
gyelmezett férfi csapatát, mely szép ta
lajtorna gyakorlataival egyrészt a férfias 
erő és ügyesség nagy lebilincselő hatását, 
másrészt, az apró tagjaik férfias lendüle
tével és igyekezetével a közönség derült
ségét váltották ki. Ezúton is köszönetét 
kell mondanunk Tóth Lajos polgári is
kolai tanár, a hölgytornászok vezetőjének 
azért a fáradságos munkájáért, amelyet 
végzett s azért a gyönyörűségért amelyet 
fáradtságos munkája méltó eredménye
képpen hölgytornászaival elért. Annál is 
inkább elismerésre méltó ez az eredmény, 
mert azt hölgyekkel érte el és azt tud 
juk mindaunyian, hogy ez nem volt olyan 
könnyű neki.

Köszönet Virányi József reálgimná
zium! tornatanárnak és mindenkinek, 
akik ezen bemutató szabatos megrende
zésén s a bemutatott számok előkészíté
sén és kidolgozásán fáradoztak.

Jesse Gyula reálgimnáziumi tanu
lónak ezúton gratulálunk ■ kérjük őt ha
ladjon ugyanolyan szívvel és lélekkel fá

radtságot s erőt nem kiméivé azon az 
utón amelyen elindult, mert amit bemu
tatott nagyon szép volt és ha igy halad 
tovább — bár mi igy is büszkék va
gyunk reá, — majdan a nemzet büszke 
tekintete is követheti.

A bemutató a tornászok elvonulá
sával, illetőleg a Himnusz eléneklésével 
ért véget. A tornászok azután még egy
szer bevonullak a terembe ahol is Hor
váth László városi tanácsnok polgármes
ter helyettes pár szóval méltatta a torná
szok teljesítményét és köszönetét mon
dott azért az élvezetért melyet az elmúlt 
pár óra alatt a közönségnek szereztek.

Egy kedves jelenet következett ez
után. Cservenszky János a tornászszakosz
tály elnöke meglepetéssel szolgált a hölgy
tornászoknak, amennyiben e napnak em
it kére minden hölgy tornásznak pár ked
ves buzdító szó kíséretében egy szegfűk
ből álló kis meilcsokrot adott át

A közönség ezután sportgyönyörü- 
séggel telve s a kedves hangulat hatása 
alatt álha, hagyta el a tornatermet, lel
kében a fiatalsággal együtt érezve hő 
fohásszal; „Hozz reá vig esztendőt, meg- 
bünhödte már e nép a múltat s jövendőt,"

A tornász-szakosztály külső és belső 
tagjai ezután a Nemzeti szálló éttermébe 
vonultak, ahol is vig kedéllyel hajnalig 
tartó tánc és szolid mutatással ünnepel
ték meg eredményes bemutatkozásuk 
emlékét és vendégelték meg a két pesti 
és zagyvapálfalvai tornászokat. A bemu
tató, — amint azt a tornaszakosztály 
vezetőségétől megtudtuk, anyagilag is jó 
eredménnyel zárult.

A felülfizetések részletezését hely
szűke miatt jövő heti számunkban fogjuk 
közölni.
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Dr. Antal István.
Uj képviselővel gazdagodott a tör

vényhozás. Nem növekedett, hanem — 
valóban, igaz értékkel, — gazdagodott. 
Jászberény városa Antal Istvánt válasz 
tóttá országgyűlési képviselőjévé. A man
dát umá la dás ugyan még nem történt meg, 
de a választás tulajdonképpen már befe- 
jezést nyert, mikor a vár. s 5800 válasz
tója közűi 4200 Antal Istvánt ajánlotta, 
jelölte képviselőjének és más ajánlás egy
általán nem érkezett

Olyanok szerint, akik nemcsak az 
uj képviselőnek eddigi pályafutását, poli 
tikai működését, törekvését és egyénisé
gét ismerik, hanem a magyar, országgyű
lés utóLsó néhány évtizedét is közelről 
szemlélték, bátran megállapítható, hogy a 
parlament vérfrissítésére idők során ér
kezett uj, meg uj nemzedékek soraiban, 
sokoldalú tanultság és tudás, műnk'kész
ség és munkaképesség és — amit talán 
előbb kellett volna említenünk — szóno
ki talentum tekintetében, emberöltő óta 
al • akadt, vagy legalább igen kevés akadt 
hc~zá fogható.

Antal István harmincnyolc éves. 
Jogi tanulmányait Budapesten, Párisban, 
Halléban végezte; tökéletesen beszél, 
anyanyelvén kívül, németül, franciául, 
jogi és államtudományi doktor, diplomás 
ügyvéd. Mielőtt azonban e tanulmányait 
befejezte, a budapesti I. honvédgyalogez
red kötelékében mint önkéntes, zászlós, 
majd mint hadnagy, számos ütközetben 
vett részt, az- olasz harctéren súlyosan 
meg is sebesült és bátor magatartásáért 
több kitüntetést kapott. A kommün alatt 
Szegeden, Gömbös Gyula honvédelmi ál
lamtitkár mellett irányitója volt a nem
zeti hadsereg propagandájának és a sze
gedi kormány sajtópolitikájának. A kom
mün bukása után Budapesten megalapí
totta az egyetemi ifjúsági szervezeteket. 
Mint ügyvéd, lelkesen és hatásos in mű
ködött közre az Országos Központi Hi
telszövetkezet fejlesztésében és népszerű
sítésében, intézte a szövetkezet jogi ügyeit 
és a szövetkezet hivatalos lapját is szer
kesztette. Értékes tanulmányokat irt a 
szövetkezeti jogról és eleven tollú, szíve
sen olvasott vezércikkirója volt a Szó
zat“-nak és más budapesti újságoknak s 
elsőrangú külföldi szaklapokban jelentek 
meg közgazdasági és jogi dolgozatai.

Politikai téren, kezdettől fogva Göm
bös Gyula mellett munkálkodott és aligha 
tévedünk, ha azt mondjuk, hogy Gömbös 
Gyulának legbizalmasabb, legbeavatottabb 
munkatársai közé tartozik. Gömbös Gyula 
a kormányelnökség átvétele után Antal 
Istvánt kineveztette miniszteri tanácsossá 
és megbízta a miniszterelnökségi sajtó
osztály vezetésével, — igen-igen tágkörü 
ismeretet, biztos politikai érzéket és tá
jékozottságot, a kaleidoszkópszerücn fel
vetődő kérdéseknek rögtönös, hibátlan 
mérlegelését, más szóval, teljes rátermett
séget követelő munka — amit Antal Ist
ván elvitathatlan hozzáértéssel és látható, 
teljes sikerrel végez. Eddig — írja eg^ik 
kritikusa — „a sajtóorchesztrum felett 
senki se vezényelt olyan boszorkányos 
és felsőbbséges karmesteri büvészettel, 
mint Antal István“. Mi, a magunk részé
ről, ehhez a megjegyzéshez még csak 
annyit füzünk, hogy a sajtófőnőki őrál- 
lásra hiába törtetne, hiába vállalkoznék 
olyasvalaki, akinek ehhez nyilvánvaló, 
hamar próbára ke'.ilŐ tehetsége, megfe
lelő felkészültségi nincsen ; akiben pedig 
ezt fölfedezik, az /iem rejtőzködhetik el, 
mert felkutatják, ..megtalálják, a sors keze 
mutat rá és vezeti, vonszolja gondviselés
szabta helyére. Oszlopos tagja a Nemzeti 
Egység Pártjának, népszerű vezérszónoka 
a politikai és társadalmi gyűléseknek, akit 
Jászberény városa most, Apponyi Albert 
gróf örökségébe, Imrédy Béla volt pénz
ügyminiszterünk helyébe választott kép
viselőjévé.

— Bár reám, mint fiatal közéleti 
emberre nézve — mondotta programm- 
beszédében — felette megtisztelő az, hogy 
az ő nyomdokaiban folytassam pályafu
tásomat ; én nem annyira a megtisztelte
tés passzív terhét, mint az ebből fakadó 
kötelességek aktív súlyát fogom érezni és 
akarom szem előtt tartani.

Mélységes, tiszteletet keltő szerény
ség — Antal István egyéniségének egyik 

. erős jellemvonása — nyilatkozik meg 
ezekben a sorokban és egy áhifatos val
lomás, részletezés nélkül is sokat jelentő 
programra, amely nem jogokat, hanem 

kötelességeket hangoztat és nem a mások 
kötelességeit feszegeti, aminek nagy di
vatját éljük, hanem mindenek fölött a 
maga kötelességeit. (Végzi is ezeket, két
ségtelen tudatossággal, lelkiismeretesen, 
úgy, ahogy Isten engedi I)

Gömbös Gyula. Ez a név a prog- 
ramm. Antal István reformpolitikai prog
ramújának, amelyet jászberényi beszédé-

,,A háború visszatér"
1933-ban olyan könyv jelent meg 

Franciaországban, mely nemcsak minket, 
de valószínűleg a francia közvéleményt 
is nagyon meglepte. Henri Pozzi, az 
„Echo de Paris“ kiváló publicistája irta, 
cime: „La guerre revient.„ (Magyarul 
megjelent: A háború visszatér... címen 
Felkai Ferenc és Marjay Frigyes fordítá
sában. Bp. 1934.)

Mindjárt a könyv ajánlatának olva
sásakor érezzük, hogy itt valami jelentős 
dologról van szó. A szerző két fiának 
ajánlja munkáját és „a francia fiatalság
nak, amelynek nemsokára meg kell hal
nia, ha Franciaország nem akar ráesz
mélni az igazságra és engedi cselekedni 
továbbra is azokat, akik egy uj háború 
kitörésének útját egyengetik."*

Az előszóban elmondja, hogy be
járta Jugoszláviát, Bulgáriát, Magyaror
szágot és Ausztriát, a háború óta már 
ötödször s tárgyilagosan ir le mindent, 
amit látott és hallott Nem engedte ma
gát senkitől félrevezetni, legyen az Fran
ciaországnak barátja, vagy ellensége. 
Mindent abból a szempontból nézett, 
hogy milyen következményekkel jár Fran
ciaország számára, ha továbbra is támo
gatja B kisantant esztelen imperiálista tö
rekvéseit és elnézi neki, hogy az a kiseb- 
ségeket (melyek számbelileg erősebbek 
az elnyomóknál) a legbünösebb eszkö 
zökkel pusztítja. Lloyd George, egyike 
azoknak, akik a békét Trianonban, Neu- 
illyben és Saint-Germeinben létrehozták, 
1928-ban ezt írja: „Mindazok az okmá
nyok, amelyeket e béketárgyalások alatt 
bizonyos szövetségeseink elénk terjesztet
tek, hamisak és megtévesztők voltak. Mi 
hamis adatok alapján határoztunk!“ Fran
ciaország, mely mindig hangsúlyozta, hogy 
igazságos békét akar, ezt mindeddig nem 
vette tudomásul. Sajtója hamis statisztikai 
adatokkal és a kisantant pénzével félre
vezetve, Magyarországot és Bulgáriát a 
„béke“ megbontóinak kiáltja ki, mikor 
ezek elszakított testvéreik számára csak 
emberiesebb bánásmódot kérnek.

Henri Pozzi, mint ember és mint 
francia kétségbeesetten, az utólsó pilla
natban fel akarja rázni a francia közvé
leményt, hogy ne engedje magát félreve
zetni, mert Prága, Bukarest, Belgrád „bű
neinek, erőszakosságainak, igazságtalan
ságainak árát" Franciaország fogja megfi
zetni, ha visszatér a háború.

Kegyetlen igazságossággal rántja le 
a leplet Jugoszláviáról, mely nemcsak a 
kisebbségi macedónokat, németeket, ma
gyarokat nyomja el szuronyaival, hanem 
az eredetileg egyenrangúaknak elismert 
horvátokat és szlovéneket is erőszakkal 
akarja elszerbesiteni és akarja megsem
misíteni kultúrájukat. Fáj a szerbeknek, 
hogy a közös kultúra, a vallás jobban 
összeköti a magyarokat a horvátokkal, 
hogy sem őket 15 .éves balkáni brutaliz- 
musukkal el tudták volna szakítani egy
mástól. Zágrábban „a balkanizmust csak 
a középületek homlokára kitűzött jugosz
láv zászlók, a katonák, a rendőrök egyen
ruhája képviseli. Egyébként az ezeréves 
magyar civilizáció és katolikus lelkiség 
örökre nyomot hagyott a városban." Ma 
már rájöttek a horvátok, hogy szörnyen 
becsapták őket. „Még a magyar kormány 
alatt is, a legtágabb közigazgatási és pénz
ügyi autonómiában részesültek." Trum- 
bics dr., a horvát politikus, volt minisz
ter nyilatkozott Portinak a horvát kér
désről. Többek között a következőket 
mondta : „Kibékülés Belgráddal ? Soha I 
Még akkor sem, ha a külső ellenség a 
határokon van. Tovább tűrni a szerbizá- 
lást? A bebörtönzést, a kínzást, a korbá
csolást, asszonyok megbecstelenitését ? 
— Sohal"

A horvátok, szlovének, svábok, ma
gyarok elnyomása csekélységnek tűnik 
fel a macedónoké mellett. Megdöbben az 
ember, ha csak olvassa azokat az állatias 

ben kifejtett, az aranyfogtalatja. Gömbös 
Gyula azért jött, hogy erős kézzel át
építse, átszervezze és uj energiákkal tölt
se meg az állam, a gazdaság, a társada
lom egész gépezetét. És azok, akik az ő 
eszmevilágának és céljainak szolgálatában 
állanak, azért vannak mai helyükön, hogy 
a magyar népet a boldogulás és a meg
erősödés útjára segítsék vezetni. Ez a tö
rekvés irányítja, ez az eszme hatja át 
külső és belső gazdasági politikánkat és 
Jászberény érdemes képviselőjének egész 
közéleti működését.

kegyetlenségeket, melyekkel a szerb ha
talom ki akarja irtani a történelem egyik 
leghősiesebb népét De bámulattal és bi
zalommal tölt el bennünket ez az em
berfeletti küzdelem, mellyel vad elnyo
móik ellen védekeznek. — Bőven foglal
kozik Pozzi a bulgáriai macedón emigrá
cióval és kimutatja, hogy csak annyiban 
mondható terrorista szervezetnek (mert 
Európa csak ennyit tud róluk), amennyi
ben a szerb terrorizmust tehetetlenségé
ben hasonló eszközökkel torolja meg.

Ezután Magyarországról beszél. Is
merteti a magyar revíziós törekvéseket 
és hangsúlyozza a francia közönség, hogy 
a „revízió“ nem egyenlő a „revanche"-al. 
Ezt a részt igy kezdi: „A háborúban le
győzött államok közül egyiket sem súj
tották olyan kegyetlenül, egyikre sem 
raktak annyi erkölcsi és anyagi terhet, 
mint Magyarországra. Magyarországot 
nem büntették. Magyarországot kivégez
ték.“

Részletesen leirja, hogy mit veszí
tettünk anyagilag, erkölcsileg és kimutatja, 
hogy mindez milyen becstelen félreveze
téssel és Benesnek milyen erkölcstelen

Hirek és különfélék
Gimnáziumi hír. Dr. Jámbor 

György kir. tankerületi főigazgató e hét 
folyamán hivatalosan meglátogatta a hely
beli reálgimnáziumot, melynek tanulmá
nyi és erkölcsi eredményeit vizsgálta.

Meghívó. Az Orsz. Frontharcos 
Szövetség Salgótarjáni Főcsoportja 1935. 
évi február hó 2-án, szombaton este fél 
9 órai kezdettel az ipartestületi székház 
színháztermében — a szegénysorsu front
harcos bajtársak felsegélyezésére és a fő
csoport zászlóalapja javára műsoros estet 
rendez. Az esten közreműködnek : Raffay 
Erzsi szinmüvésznő, a Magyar Színház 
tagja, Pilicár Baba tánemüvésznő, Gólián 
Rezső a salgótarjáni frontharcos főcso
port ügyvezető alelnöke, Koltay Imre és 
a Bányazenekar, Vilezsál Richárd kar
nagy vezetésével. Műsor után tánc, mely
hez a zenét a Bányazenekar és Hango- 
nyi Rudi cigányzenekara szolgáltatja. 
Helyárak: Zenekari ülés 1—2 sorig 
3 P, 3—7-ik sorig 2 P, 8—12-ik sorig 
1'50 P, 13—16 sorig IP, Állóhely 5Q fill. 
Pontos megjelenést kérünk, mert a mű
sor alatt az ajtókat zárva tartjuk. Jegyek 
elővételben kaphatók : Reguly Árpád, dr. 
Istók Barna, Istók Elemér, vitéz Donászy 
Győző uraknál 3Ö-án déli 12 óráig, azon
túl a Turul nyomdában az előadás nap
ján déli 12 óráig, este 7 órától pedig a 
pénztárnál. Aki tévedésből meghivót nem 
kapott és arra igényt tart az forduljon 
Istók Elemér bányatisztviselőböz. — Az 
étteremben asztalfoglalást a személyek 
számának megjelölésével január hó 30-án 
d. e. 12 óráig Koltay Imre bányatisztvi
selőnél lehet bejelenteni. A salgótarjáni 
frontharcosok szeretettel várnak minden
kit, aki jószivvel kíván adózni a háború 
nyomorba jutott harcosainak.

Előzetes értesítés. /X „Mansz" 
salgótarjáni osztálya „A Munka" utján 
értesiti az Egyesület tagjait, ismerőseit 
és barátait, hogy 1935. február hó 5-én 
kedden este 8 órakor a Róm. Kath. Ol
vasókör nagytermében rendezi meg bo- 
hókás felvonulásokkal tarkitott táncos 
farsangi teadélutánját. Külön meghívókat 
erre az alkalomra sem küld ki az elnök
ség és kéri a megjelenni szándékozó 
-edvés vendégeit, hogy az estélyi ruhá
kat mellőzni szíveskedjenek. Táncos tea
jegy 60 fillér.

Nagy hangversenyt rendes fő
városi és helybeli szereplők fellépésével 
a Róm. Kath. Olvasókör dalárdája márc. 
hó 2-án este a Kath. Körben. 

mesterkedéseivel történhetett meg. Nem
csak a nagyhatalmak kiküldötteit vezették 
félre, hanem becsapták a tótokat is, akik
nek az 1918. május 30-án Pittsburgban 
kötött szerződésben autonómiát Ígértek. 
Midőn a tótok arra hivatkozva követel
ték az önállóságot, Massaryk elnök ezt 
válaszolta: „A pittsburgi egyezmény tör
vényes ünnepen iratolt alá, amit az ame
rikai törvények tiltanak és igy ez sem
mis .,.“ A tótok sorsa éppen az lett, ami 
a horvátoké. Aki még mindig autonómi
áról álmodozik, az úgy jár, mint Dr. Tuka.

A rutén földnek is önkormányza
tot ígértek a csehek. Mint tudjuk, ezt 
sem tartották meg. A rutének is várják 
a kedvező alkalmat, mint a többi elnyo
mott kisebbség.. .

Hasonlóan, bár rővidebben foglal
kozik Pozzi az erdélyi kisebbségekkel is. 
Itt is az a törekvés, mint a többi utód
államban: a magyar uralomnak még az 
emlékét is kiirtani. Természetesen Er
délyben még nagyobb az autonómiára 
való törekvés. (Hiszen elég hosszú ideig 
löbbé-kevésbbé független önálló életet 
élt a történelem folyamán.) A regátbe- 
liek nemhogy igyekeznének az erdélyi 
műveltség színvonalát elérni, inkább le
rombolják azt, hogy igy asszimilálják ma
gukhoz Erdélyt Ezt még az erdélyi olá
hok se nézik jószemmel.

Henri Pozzi müve nagy szolgálatot 
tehet a magyar ügynek. Nehéz meggyőzni 
a francia közvéleményt az igazságról, 
mert a kisantant pénzen támogatott, köz
véleményt irányitó francia lapok egészen 
mást mondanak igazságnak. De reméljük, 
hogy a franciák, éppúgy mint Henri Pozzi 
belátják, hogy Franciaországnak csak ká
rára válik, ha tovább támogatja a kis- 
antánt imperialista őrületét.

Réfi Béla.
(* Az idézeteket Henri Pozzi müvének fen

tebb említett magyar fordításából vettem.)

A Szent Erzsébet Kath. Nő
egylet hálás köszönettel nyugtázza jan. 
19.-i teaestjén történt felülfizetéseket: 
Szilárdy István 20 P, Krepuska Gézáné 
3 P, Di. Förster Kálmán 5 P, Lénárd 
Károly 5 P, Kiss Lajos 3 P, Kovács Nán
dor 3 P, Veres Zoltán, Szauer Ardorné, 
Selmeczy Mihály, Réz Marián, vitéz Do
nászy Győző 2—2 P, Rasovszky Gyu- 
láné 1 P.

Turisták! Á Magyar Kárpát Egye
sület salgótarjáni osztálya f. évi február 
2—3-án siturát rendez a Galyatetőre. 
Útirány: Salgótarján-Nagybátony-Hóka- 
domb-Bečkut-Fiskalitás-Piszkéskut-Galya- 
tető. Indulás február 1-én (pénteken) d. 
u. 12 óra 46 perckor, vagy 2-án (szom
baton) reggel 5 óra 46 perckor induló 
vonattal a főtérről. A szállás biztosítása 
végett előzetes jelentkezést kérünk 'ja
nuár 29-ig Korompay Kálmán egy. tit
kárnál. Költség az I. csoportban kb. 4*60 
P. (vasúti jegy, belépőjegy és szállás). 
A II. csoportban kb. 3*40 P. A mene- 
dékbázban egy turista ebéd 1*60 és 1*20 
pengő. Elnökség.

Adomány a népkonyhának. 
Légrády Ferenc karancsberényi földbir
tokos egy hatalmas szarvast ajándékozott 
a városi menházban működő népkonyha 
részére, melynek utján a város szegényei 
jutottak Ízletes ebédekhez. A Légrády 
család állandó támogatásával évek hosszú 
során át sietett városunk inségenyhitő 
akciójának segítségére, amit hálás köszö
nettel nyugtáz e város egész társadalma.

SZENZÁCIÓS OLCSÓ
SÁG A KÖNYVPIACON

A kiváló Révai könyvkiadócég ja
nuár 28- február 25-ig tavaszi vá
sárt rendez, amelyen nagyértékü ki
adványainak egyrészét az eredeti 
bolti árnál 70—80 %-al olcsóbban 
kiárusítja. A könyvvásár olcsó kiad
ványait közvetlenül beszerezheti: 
VÉGH KÁLMÁN
könyvberookodéoébon

a igy minden rendelési és portó
költségtől megszabadul A könyvvá
sár teljes anyagát tartalmazó árjegy
zéket megtekintheti

VÉGH KÁLMÁN
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Hirdessen a „MUNKÁ"-ban

folytatta a miniszter, az uj magyar föld
birtokpolitika megteremtése, a kormány 
elgondolásának lényege az, hogy akár 
önkéntes felajánlás, akár árubabocsátás, 
akár más körülmények következtében 
megmozdul egy darab magyar föld az 
másé ne lehessen, mint elsősorban azé a 
magyar gazdáé, aki maga akar ezen a 
darab földön dolgozni. Befejezésül a mi
niszter kifejezte hitét a magyar gazda 
sorsának jobbrafordultában.

Az Apolló • orgnsílnh; i veze
tője Révay Sándor az utót b> időben kü
lönösen sok alkalmai ad a váró polgár
ságának arra, bog* magyar, vág-/ cgalább 
is magyar tárgvu hűtekben gyö y őrköd
hessen. Az okos üJelpohlika nt illett is 
külön dicséretei érdemel ez a törekvés, 
mert a magyar lev* gőjü, de különösen a 
magyar beszédű filmek nevelő és szóra
koztató hatása maradí<ndóbb és mélyebb 
a mi közönségünkre. A tiszfultabb fel
fogású és erkölcsösebb magyar filmeket 
sokkal nagyobb örömmel nézi ezután is 
a mozipublikum, mint a mi felfogásunk
tól eltérő, sokszor éppen azzal ellentétes 
felfogást valló, idegen környezetben, ide
gen színészek által lejátszott filmeket. A 
Munka többször adott hangot a mozgo 
képszinház vezetője iránti elismerésének 
abban a reményben, hogy ez az elisme
rés a jövő célkitűzésekre is buzditólag 
hat. Ebben a reményében nem csAlutko- 
zott, valamint abban sem, hogy kívánsá
gai a mozi vezetője részéről méltánylás
ban részesülnek. Most csak az a kíván
sága, hogy a jövőben is minél több és 
minél jobb magyar filmek dominálják a 
műsort és ezek, valamint a szükségszerű 
külföldi filmek is gyorsabban érkezzenek 
Salgótarjánba, hiszen Salgótarján Buda
pesthez aránylag olyan közel van.

Búvár. Búvár: — ez a szó hang
zik most mindenütt a tudományos világ
ban és a müveit közönség ajkán. Búvár: 
— egy uj folyóirat neve ez, olyan ma
gyar folyóiraté, amelynek külföldi társai 
millió meg millió példányban kötik le a 
földkerekség minden művelődni vágyó 
olvasójának figyelmét. Nemcsak uj folyó
irat ez, hanem egészen uj folyóirat-tipus, 
az első nagy tudományos magazin a ma
gyar sajtó történetében. Tudományos, 
mert tudósok írják és a tudományok idő
szerű kérdéseivel foglalkozik, de mind
amellett magazin, mert izgató an érdekes, 
páratlanul változatos és művészien szép 
minden száma. Lambrecht Kálmán szer
keszti a magyar értelmiség újszerű tudo
mányos magazinját és a Franklin Társu
lat adja ki, az illusztrálásnak és a nyom
tatásnak olyan tökéletességével, mint a 
maga nemében szintén úttörő másik nagy 
folyóiratát, a Tükör-t A Tükör az iro
dalom, művészet, társadalmi- és sportélet 
körében csillogtatja meg a magyar tehet
ség kincseit, a Búvár pedig a természet
tudományok és a technika világát - tárja 
az olvasó elé, vonzó és gyönyörködtető 
közlemények és művészi illusztrációk bá
mulatos bőségével. A meglepően érdekes, 
tanulságos és művészies folyóiratból a 
Búvár kiadóhivatala (Budapest, IV. Egye- 
tem-u. 4.) lapunkra való hivatkozás ese
tén szívesen küld mutatványszámot olva
sóinknak.

A magyar gazda fizeti a leg
kisebb kamatterheket. Kállay Miklós 
földmiveiésügyi miniszter az újév napján 
beszédet mondott a rádióban és beszá
molt arról, hogy a kormány az elmúlt 
kél évben mit végzett a magyar gazda 
érdekében és megjelölte a közeljövőben 
megoldandó feladatokat A kormány el
sősorban arra törekedett, — mondotta a 
miniszter — hogy biztosítsa a magyar 
mezőgazdasági termékek külföldi értéke
sítését. Ezírányu munkásságának eredmé
nye a külkereskedelmi mérleg aktív volta, 
amivel kevés állam dicsekedhet Európá
ban és egyben jobb belső árakat értünk 
el. Amikor a világpiaci árak még mindig 
zuhannak, nálunk a mezőgazdasági ter- 
melvények árszínvonala 22 százalékkal 
emelkedett a múlt évi árszínvonal fölé. 
A gazda terheirői szólva a miniszter szük
ségesnek mondotta, hogy a kormány fog
lalkozzék a gazdákat terhelő adók kér
désével. Törekedni kell arra is, hogy meg
akadályozzák az iparcikkek oknélküll ár
drágítását. Ezen a téren a kormány má
ris jelentős eredményekre hivatkozhatik. 
Megtörtént a gazdaadóságok rendezése 
is. A birtokot védetté tették, a gazdák 
kamatterhét évi 230 millióról 90 millióra 
csökkentették és ezálíal biztosították azt, 
-hogy a magyar gazda ma egész Európá
ban a legkisebb kamatszázalékot fizeti. 
A közeljövő feladatai közül legfontosabb,

Cserkészhirek. A rövidhullámú 
rádiózás szirtte korlátián" lehetőségéiről 
tesz tanúságot az a rövid híradás, mely 
Ausztráliából érkezeti s amelyet a Mel
bourne melletti cserkész Jamboree rövid
hullámú rádióállomása adott le, Az üze
net szerint a magyar cserkész kiküldöt
tek Colomboból Indiába tartanak az ol
tani cserkészmozgalom és ifjúsági szer
vezetek tanulmányozására, Érdekes, hogy 
a híradást ép egy magyar cserkész rádió
amatőr fogta föl, aki azután rögtön je
lentést tett a Cserkész Szövetségnek. A 
rövidhullámú rádiózás iránt különben a 
cserkészek körében nagy érdeklődés mu
tatkozik. — Krisztián dán király szemé
lyes táviratban közölte a jelenleg Auszt
ráliában tartózkodó Baden-Powell lord
dal, hogy a dán cserkészek ismét visel
hetik a cserkész egyenruhát. Az ottani 
szocialista kormány ugyanis ismeretlen 
okokból már régebben eltiltotta Dániában 
a cserkész egyenruha viselését.

Műkedvelő előadás. A Máv. 
Segédtísxtíkőrbon február hó 2-án 
színre kerül „Sut a nap“ című 3 
felv. vígjáték.

Csakis Schwartz Jenő rádiókereske- 
dönéi kapható.

SALGÓTARJÁN.
VERSEK

Az én templomomban, 
öreg templom a város főutcáján, 
Lelkemnek csendes vigaszhaza, 
Te vagy az egyetlen hajlék hová szive

den járok, 
Tebenned mindenkor nyugalmat találok. 
Itt Isten meghallgatja szavam, 
S ilyenkor mindég nagyon boldog vagyok, 
Az angyalok rám mosolyognak, 
S a sok-sok fény mind rám ragyog. 
A virágok az oltár körül csak felém il

latoznak, 
S egyszer .. ha én már véget értem, 
ők elmondják majd Neked ,... 
Hogy csak Teérted imádkoztam ,... 
Csak Teérted éltem ..II

A Szent Erzsébet 
Nőegylet

farsangi teaestje mull szombaton nagy 
átogafottság és páratlanul intim hangu
latban folyt le a Kath. Kör kellemes 
nagy termében. A vendégeket, — kiknek 
soraiban olt láttuk a város polgármeste
rét feleségével együtt, Szilárdy István, 
Jankovics Miklós földbirtokosokat, Ve
ress Zoltán íôszo’gabirót s az ev. és izr. 
nöegylet nagyszámú küldöttségét, — a há
ziasszonyok és Kiss Lajosné elnök fo
gadták.

Az ízlésesen feldiszitett asztalok a, 
melyeket vitéz Jónás Ödönné szellemes 
sége oly széppé varázsolt, hainaro ->n 
forró tea és finom sütemény került. R 'di 
cigány zenekara már emelkedett hangu
latot teremtett, amikor a kedves műsor 
első számában dr. Vilmon Gyula városi 
tisztiorvos közkedvelt személye megjelent 
s néhány tréfás és szellemes elöljáró után 
a régi és uj farsangok különbözőségeiről 
és közös vonásairól tartott sok derűt és 
tapsot provokáló előadást. — A máso
dik szám Jávory Ferenc hatvani máv. 
mérnök nótázása volt, melyben Schu
mann A két gránátosát és Loeve Az óra 
című dalát interpretálta szépen zengő 
baritonján, közvetlen előadásban, sok 
taps és tetszésnyilvánítás közepette. A 
zongorakiséretet Csanády Miklós tanár 
látta el művészi tökéletességgel, igazi átér- 
zéssel, szívvel-lélekkel. — Ezután Sel- 
tneczy Mihály né Mécs László egyik ne
héz költeményét szavalta el áhitatos 
csendben nagy hatással, a közönség lel
kes elismerő tapsának kísérete mellett. 
— A műsor utolsó száma Tarnay: Ha
mupipőke zenés jelenete volt, Poldini ze- 
uebetétjével combioáltan. A mesét Já
vory Ferenc énekelte, zongorán Csanády 
Miklós, hegedűn Vilezsál Ričhárd és 
Szkladányi Emil játszott igazi tehetség
gel, precíz összjátékban. Erre 
a bájos és finom zenére lejtették a 
királyfi és hamupipőkét megszemélyesítő 
Horváth Gitta és Lenci a kecses, művé
szi táncot, melyért szűnni nem akaró 
tapsot és újrázást a kényszerítő lelkes el
ismerést kaptak. — A jótékony célt szol
gáló előadás után a közönség régen ta
pasztalt közvetlenségben és jókedvben 
maradt együtt a késő éjszakai órákig. Az 
est anyagi és erkölcsi sikere illő volt a 
célhoz. Az eredmény méltó elismerése 
volt Kiss Lajosné, Csanády Miklósné (aki 
a művészi táncot tanította be), Schreiner 
Jenőné, Semetkay József egyesületi fő
titkár és a kedves szereplők fáradozá
sainak.

Köszönetnyilvánítás. A városi 
nenházban működő népkonyha vezető
rége hálás köszönetét fejezi Légrády Bé- 
láné karancsberényi földbirtokosnak a 
népkonyha részére juttatott szarvas ado
mányáért.

A leventék farsangi mulat
sága. Nagy sikerrel rendezték meg a 
városi leventeegyesületek ez évi műsoros 
farsangi estjüket. A műsorban komoly 

i és víg számok váltogatták egymást és kü
lönösen kedves volt a sok magyar ruhás 
szép leány táncolta és sok deli levente 
ropta magyar tánc. A Frivol akta és 
Grisich hiteibe veit bort cimü 1 felvoná- 
sos vígjátékok a szereplők jó előadásában 
nagy derültséget keltettek. Impozáns volt 
a leventék szavalókórusa és a tábortűz 
elmélázó fényénél tartott néhány jólsike
rült tömegszám. Általában a leventék 
ezúttal is bebizonyították, hogy a komoly 
munkában és a szórakoztatásban egyaránt 
jól megállják a helyüket. De nem szabad 
megfeledkezni a zagyvapálfalvai levente
zenekar pompás játékáról sem, amely 
lendületes stilusban játszott darabjaival 
általános tetszést és elismerést váltott ki. 
A nyáron kedvencei lettek a balatonfü
redi fürdővendégeknek s most Salgótar
jánt is meghódították. Előadás után ki
világos virradatig szólt a zene, táncoltak 
a párok, mindvégig a legnagyobb jókedv
vel és fiatalos frisseséggel. Boldog húsz
évesek I A leventék mulatságán parancs
nokaik vezetésével részt vett a salgótar- 
iáni tisztikar és a városi hatóságok fejei, 
mint barátjai a levente intézménynek és 
levente ifjúságnak.

Tovább tart a hideg ? A mai 
Pál-forduló napos derűjével semmikép 
sem kedvez a néphit szerint azoknak, 
akik már a tél végét remélték. Ugyanis 
az a bizonyos medve, amelyik most va
lahol a mármarosi havasokban megsza
kítva téli álmát sétára indult és sétájáról 
morogva tért vissza, újabb hidegebb na
pok közeledtet jelentheti. A napos idő 
ilyenkor tudvalévőén a medve megítélése 
szerint még korai. Az csak múló és csa
lóka játék az emberrel. Bezzeg lett volna 
csak valami zuzmarás, zitnankós, napta- 
lan, fagyos idő, mackó urfi vígan táncolt 
volna a f igyon, örülve a közelgő tavasz
nak. Nem tudni, hogy a medvejárlat ez 
évben hogyan válik be, egy bizonyos: 
korai még tavaszról álmodozni. Valószí
nűleg lesz még jég, lesz még hó és ví
gan korcsolyázhat, síelhet a város fiatalja, 
öregje és valószínű, hogy majd csak a 
február végi Mátyás nap hozza meg az 
uj tavasz biztató reménységét.

Anyagilug* nem sikerült a hé
ten tartott országos vásár. Országos 
vásár volt az elmúlt hétfőn és kedden 
Salgótarjánban. A vásár állat forgalma a 
hétfői napon alig haladta meg egy hétfői 
jobb heti piac forgalmát. A könnyű ki
rakodó vásárról is sok olyan iparos és 
kereskedő hiányzott, aki máskor fel szok
ta keresni a várost. A téli hideg időjárá
son felül ennek legfőbb oka az lehet, 
hogy a taijáni oiszágos vásárral egyidő
ben több Salgótarjánhoz közel eső köz
ségben, igy Szécsényben is, egyidejűleg 
volt országos vásár. Ha a kereskedők és 
iparosok maradlak volna el és megma
radt volna a teljes és szokott vevő lét
szám, csak haszna ktt volna belőle a 
salgótarjáni kereskedelemnek és iparnak. 
De sajnos a vásározó árusokkal együtt 
elmaradtak a vevők is, igy meglehetős 
csalódást okozott mindkét nap a jó üz
letben reménykedők részére.

IffuaÁgi élet. Városunkban múlt 
év október havában alakult meg az or
szágos „Turul“ Szövetségbe tömörült 
„Tarján“ Bajtársi Törzs. A keresztény 
és kizárólag hazafias célokat szolgáló tes
tület február hó 9-én este fél 9 órai 
kezdettel tartja a r. k. Olvasókör dísz
termében a „Turul“ Szövetség buda
pesti kiküldötteinek részvételével avató 
disztáborát, mely alkalommal a Törzs 
magisterét, patrónusait és t. b. dominu- 
sait — kik városunk és környékének ki
válóságai — ünnepélyes keretek között 
avatja fel. Ezt követőleg nívós műsor 
keretében többek között városunk nép
szerű és kiváló dalköltője Dudás János 
rendőrfogalmazó és a bányatársulati zene
kar is közreműködik. Az estély szigorúan 
zártkörű, mely után reggelig tartó tánc 
következik.

Pályaudvaron.
Zugnak a mozdonyok, 
Füstszagu minden, 
Az ablakokban sok emberfej, 
Fütyülés.. lárma,
— Egy fiatal lány... ott.. 
Mintha valakit várna ,.. I
... Már jön is .. I
— indulás egy perc, — 
Aztán kifut vele a vonat,
— Milyen hamar el tudja vinni 
Egy pillanat, —
A legszebb álmokat I

Visnovszky László

HIRDESSÜNK

A Munka
politikai hetilapban

Felhívás. Frontharcos bajlársak 
hivatalos óráinkat jövő héttől kezdve he
tenként : Szerdai napon este 7—8 óráig 
az ipartestület könyvtárszobájában tartjuk.

* Ä Vezetőség.
Pianínót (zongorát) bérbe keresek. 

Reálgimnázium helyiségeiben tartandó 
zongora-tanfolyam részére. Ajánlatokat a 
kiadóhivatalba kérek.

Legkiválóbb bortermelőink vesz
nek részt az országos mezőgaz
dasági kiállításon. A márc. 21—26. 
napjain tartandó országos mezőgazdasági 
kiállítás és tenyészállatvásár keretében a 
Magyar Szőlősgazdák Országos Egyesü
lete ez évben nagyobb arányokban ren
dezi meg a már eddig is mindig * nagy 
érdeklődést keltő borkiállítást. Minden 
hires magyar borvidék képviselve lesz, a 
borpavillon újból meg fog telni a magyar 
szőlősgazdák kiváló bőrtermékeivel. A 
bortermelők és borkereskedők kiállítása 
egységes, összefogó képet fog nyújtani a 
magyar szőlő- és borgazdaság helyzetéről 
és életerejéről. A Magyar Szőlősgazdák 
Országos Egyesülete (Budapest, V. Bá- 
thory-ulca 22. II. emelet 3. Telefon: 
29—8—65) folyó hó 25-én dé'után 6 óra
kor a kiállítás rendezési részleteinek meg
beszélésére értekezletet tart, amelyen a 
kiállításon résztvenni szándékozók meg
jelenhetnek. A kiállítás keretében orszá
gos borverseny és borbirálat is lesz, 
amelynek eredményeként arany, ezüst és 
elismerő oklevelekkel és tiszteletdijakkal 
tüntetik ki a nyerteseket A kiállításra 
január 31-ig lehet jelentkezni. Az érdek
lődőknek a Magyar Szőlősgazdák Orszá
gos Egyesülete készséggel ad felvilágo
sítást.

érdemel, aki 
nedves időben 
átázott láb
bal jár. 
Tótessen 
vízhatlan 
PÁLMA OKMA 
tartóstalpat 
a cipőjére
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KÖZGAZDASÁ G
A talajgombÁk biztosítják a 

termést.
Legutóbb derítették csak ki a tudó 

sok hosszú kutatás után, hogy a talaj 
ban élő penészgombáknak milyen rend
kívül fontos szerepük van a föld termé
kennyé tétele s ezáltal a termés értéke
sítésének biztosítása körül. Titokzatos fo
lyamatok mennek végbe a föld belsejé
ben, bomlás, feloszlás, újjászületés. A 
penészgombák a legfontosabb előmozdí
tói ezeknek a folyamatoknak. A földbe
került anyagokra rátapadnak, fonalsze- 
rüen befonják azokat s megindítják bom
lásukat Ezáltal lehetővé teszik, hogy a 
növények gyökerei ezekből a felbomlott 
anyagokból felszívják a növény életéhez 
fontos táplálékokat. A talajgombák tehát 
mintegy előkészítik a növény táplálkozá
sát, „élvezhető, ehető“ vegyületekké 
bontják a földben lévő anyagokat. Igen 
jelentős szerepük van e fonalgombáknak 
a nitrogén előállítása körül. A nitrogén 
egyik leglényegesebb táplálőányaga min 
denféle szervezetnek. Sem az emberi, 
sem az állati szervezet nem tud megélni 
nitrogén nélkül, de ugyanígy elsőrendű 
sz ségük van nitrogénre a iáknak é< 
fü .Knek egyaránt. Nitrogénvegyületeket 
használnak fel a virágok, a gabonafélék 
és az erdőségek fai. A nagytömegeken 
előforduló kicsiny talajgombák kellő 
mennyiségben állítják elő a föld belsejé
ben a különböző nitrogénvegyületeket, 
amelyekből minden fajta növény azt hasz
nálja fel, amely legmegfelelőbb táplálko
zása céljaira.

A jól termő földekben mindig igen 
sok a talajgomba és a hires magyar bú
zatermő földek is gazdagok ilyen gom
bákban. Néha különös együttélés követ
kezik be a kérdéses gabonafajta és a 
táplálékra szoruló növény között. A ío- 
nalgomba ugyanis közvetlenül a növény 
gyökerére telepszik, azt befonja, úgy 
hogy a növény az előkészített tápláló
anyagokat minden nehézség nélkül fel
tudja szívni. A növény úgyszólván az 
élelmiszerraktárból táplálkozik, a gyöke
reknek nem keli messzire kinyulniok, 
hogy táplálóanyagot találhassanak.

Minél melegebb az éghajlat, annál 
gazdagabban tenyésznek a titokzaots apró 
gombafélék a talajban s annál kevesebb 
trágyázásra van szükség bő termés eléré
séhez. Már Görögországban is lehet ga
bonaféléket trágyázás nélkül termeszteni, 
de még inkább ez az eset Indiában. A 
trópusi vidékek buja növényzete pedig 
közismert. Ezzel szemben például a szi-

TÉLI SPORTOK.
Minden kornak meg van a" divatja 

még a sportban is. A világháború után a 
nagy felszabadulás és az egyén jogainik 
kiteljesedése igen alkalmas volt arra, 
hogy eloszlassa az addigi, kissé talán 
maradinak vélt felfogást és minden vo
natkozásban maradék nélkül hely jutott 
az egyén érvényesülésének. így hányta 
le az emberiség a régi szokásokat és a 
szokásokkal a régi ruhát is, ami bizony 
a sport egyik-másik ágának versenyszerű 
üzését hátráltatta. Ma már senki sem 
csodálkozik azon, ha nadrágba öltözött 
nőt lát a sportoló férfiak között és az is 
megszokott látvány, hogy a gyengének 
tartott nem villogó fegyverrel a kezében 
áll ki a közönség elé, mint versenyző.

A nagy városok népe szabadnapjá
nak legnagyobb re zét a szabadban tölti. 
Nyáron a vizi spot tok és kirándulások, 
télen pedig a hósportok és a korcsolyá
zás uralkodnak. Különösen a hegyes
dombos vidéken indul mega népvándor- 
lásszerü áradat, amikor kicsinek, nagynak, 
férfinek és nőnek egyaiánt sítalp van a 
hátán, hogy igy élvezze a természet téli 
örömeit. Orvosi szempontból egészséges 
és igen ajánlatos testedzés akár a sivel, 
akár pedig a szánnal való szórakozás, 
csak mértéket kell velük tartani. Akit el
ragad a hév és aki feltűnési vis'kefegből 
talán megfelelő sportbeli tudás nélkül 
rekordra vágyik, rendszerint kudarcot 
vall és még örülnie kell, ha ép bőrrel 
meneküL Az evezés után a si és szán 
használata is tömegsporttá vált. Most ez 
a divat

Nem is olyan régen még a világhá
ború előtt majdnem ismereretlen fogalom 
volt a nagy tömeg előtt a si, amikor in
kább a korcsolyázás és a fa kutyázás volt 
a divat A korcsolyázást egyszerűbb for- 

kés földeken nem tenyésznek szaporán 
ezgk a gabonafélék s ezért érthető, mért 
nem lehet jobb termést elérni a szikes 
földeken.

Az előbb elmondottak, bármilyen 
különösnek is látszik, megdönthetetlen 
tények, amelyeket szigorú tudományos
sággal állapítottak meg a tudósok, első
sorban Francé Raoul, aki ennek az uj 
tudományágnak legkitűnőbb művelője. 
Kilehet mondani, hogy a talajgombák 
közreműködése nélkül elképzelhetetlen 
volna a magyar föld termékenysége, a 
gazdag magyar aratás, a gyümölcstermés 
éppúgy, mint a burgonya bcérése.

Közelről érdekli még a magyar 
gazdasági életet egy másik gombafajta 
szerepe is. Mindenki ismeri azt a bárso
nyos, szürkés burkot, amely a szőllő 
szemeket bevonja. Ez a burok olyan 
gombafajtából áll, amely megakadályozza 
a szőllőszemek rothadását, de előmoz
dítja azok aszalódását tőppedését s ez
által lehetővé teszi az édes must kelet
kezését.

Mindez azt bizonyítja, hogy az apró, 
jelentéktelennek látszó gombák, különö
sen a penészgombák milyen nélkülözhe
tetlen szerepet játszanak a természet 
háztartásában, amely örök körforgásból áll.

Jó házból való fiuk 

nyomdász és könyvkötő 
tanulónak a Végh-nyomdába 

felvétetnek!

Láthatatlan hálózat számtalan vezetéke 
szövi kcresztül-kasul az egész világot, anélkül, 
hogy azt az emberi szem vagy fül észlelhetné. 
Ez a láthatatlan hálózat atomokra bontott ezernyi 
szórakoztató és tudományos dolgot rejt, melye
ket villamos áram segitségévcl összerak, életre- 
kelt, szobánkban egy kis szekrény — a rádió. 
Mindenkinek szolgálatára áll, otthonába hozza a 
világ kultúráját — a 3-f-l lámpás dinamikus 
hangszóróval egybeépített 7331 -es Orion rádió, 
kristály tiszta hangon, szelektíven közvetíti Európa 
rádióműsorát. Egyszerű kezelésű, modern sáv
szűrős készülék Bármelyé Orion rádiókereskedó 
készséggel bemutatja.

Helyreigazítás. Az Oltáregyleli 
műsoros est felülfizetéseinek sorából saj
nálatos véletlen folytán kimaradt: Nie- 
derland Gyuláné, aki 5 P-vel járult hozzá 
a bevételhez. Elnökség.

Talált tárgyak. 1934. nov. 26-án 
a Füleki-utcában egy aszalt gyümölcsöt 
tartalmazó zsákot és 1934. december 3-án 
a terménypiacon egy kosarat talállak és 
szolgáltattak be a rendőrségen. Igazolt 
tulajdonosuk átveheti a Rendőrkapitány
ságon.

mában a csizma patkójával helyettesitette 
a falusi gyerek, aki a sarkán csúszva ép 
úgy élvezte a jeget, mint a városi ember 
csillogó modern korcsolyával. Valóságos 
társadalmi összejövetelek zajlottak le a 
jégen és még az öregebbek is élvezhet
ték a veröfényes, tisztalevegőjíi hideg 
időt, mert az udvarias gavallérok szán
talpra erősített kényelmes, párnás széken 
tolták a hölgyeket és az öregebbeket. A 
katonazene vidáman pattogó ütemére 
táncoltak, keringtek a párok és siklottak 
a szános székek. Hol van már ez a régi 
idő?! Ma már a „kiöregedett“ dámák és 
urak sem restellik felkötni a hosszú 
szántalpat a lábukra és beállanak a fiata
lok közé a vidám hancúrozásba. Hiába, 
nagyot fordult a világ kereke. Felszaba
dult az „én“ és ócskasággá vedlett a régi 
szokás.

Külön meg kell emlékeznünk arról 
a magyar különlegességről, amelyet sehol 
máshol nem lehetett látni, csak a magyar 
tavakon ősi, kifürkészhetetlen eredetű, 
kedves téli szórakozása volt a tehetőseb
beknek a fakutyázás. A mai fiatalok ta
lán már nem is emlékeznek rá. Ez is 
hasonlított ahhoz a kényelmes karosszék
hez, amelyben a városiak tolták a jégen 
az öregebbeket, csak egyszerűbb volt 
Két rövid szántalpra erősítették a ke
ményfából készült széket, a fakutyázó 
báránybőr bekecsben ráült, két vasszeges 
végű botot vett a kezébe és azután ez
zel lökdöste magát ütemesen előre. Igen 
nagy sebességet is el lehetett vele érni, 
a nagyobb tavakon a szél is belel apasz- 
kodott a fakutyázó hátába, úgy, hogy a 
metszőén hideg levegőben a gyorsaság 
kéjes érzésében is gyönyörködhetett. Kü
lönösen a Balatonon divatozott a faku
tyázás. Az ujabbi időben szintén felka* 
rolták ezt a szép, jellegzetesenmagyar 

téli sportot A tehetősebbek és merészeb
bek azonban még a fakutyával sem elé
gedtek meg, hanem beleültek a vitorlás 
szánba, amely igazán szélvészként repí
tette utasát hosszú kilométerekre. Ma 
már a vitorlás szán, vagy jégszán is át
alakult a kor szellemének megfelelően, 
amennyiben az autóéhoz hasonló kor
mányszerkezete, a jégbe becsapódó fékje 
és pontosan szabályozható vitorlája van. 
Akik a meleg nyári napsütésben meg
szokták a vitorlás csónakot, télen bele
ülnek a vitorlás szánba és ugyanolyan 
maradéktalap élvezel részesei, mint nyá
ron, csak a levegő és a sebesség vál
tozott.

Újabban az északi népek példájára 
nálunk is kísérleteznek a sijöringgel, ami 
szintén izgalmas, érdekes, de veszedel
mes sport. A síelő lovat fog maga elé, a 
lovon azomban nincsen hám, hanem csak 
hosszú kantárszár, mert a ló szája is elég 
erős arra, hogy maga után huzza a köny- 
nyü szántalpon sikló embert. Külön be 
kell tanítani a lovat, nagy sik terület kell 
hozzá, amelyen nincs alattomos akadály, 
mert máskülönben könnyen bekövetkezik 
a baleset. Éppen ezért a sijöring inkább 
csak katonai célokat szolgál és az egy
szerű polgára legritkább esetben juthat 
hozzá az ilyen szórakozáshoz.

A téli sportok mértékletes üzése 
ellen senkinek sem lehet kifogása. Egész
ségi szempontból — különösen a városi 
embernek — valóságos áldás, mert kijut 
a szabadlevegöre, egész heti ülő foglal
kozása után olyan megerőltető mozgást 
végezhet, ami hajlékonnyá teszi megme
revedett izmait és a város füstjével-porá- 
val teleszivott tüdejét kitisztítja. De ha
sonló jóhatása van a falusi lakosságra is.

601/1934. vht. szám.

Árverési hirdetmény.
Dr. Láng Lajos ügyvéd által képviselt Fe

hér Miklós Gépgyár rt. javára 661 P 62 f. töke 
és több követelés és járulékai erejéig a a bp. 
közp. kir. járásbíróság 1931. évi 460603 sz. vég
zésével elrendelt kielégítési végrehajtás folytán 
végrehajtást szenvedőtől 1932 évi november hó 
29-én lefoglalt 1932. évi november hó 29-én le
foglalt 1500 P becsértékü ingóságokra a starjáni 
kir. járásbíróság 8121—1932. sz. végzésével az 
árverés elrendeltetvén, annak az 1908. évi XL1. 
t-c. 20. S-a alapján az alább megnevezett s a 
foglalási jegyzőkönyvből ki nem tűnő más javára 
is az árverés megtartását elrendelem, végrehajtást 
szenv. lakásán üzletében Somoskőújfaluban le
endő megtartására határidőül 1935. évi Január 
hó 30. napjának d. e. 11 órája tűzetik ki, 
amikor a biróilag lcfoglant Durand Rugby gyárt
mányú 6 hengeres személyautó s egyéb ingósá
gokat a legtöbbet Ígérőnek készpénzfizetés elle
nében, esetleg becsáron alul is — do a kikiáltási 
ár kétharmadánál alacsonyabban nem el fogom 
adni. Azon ingóságokra, amelyeknek a kikiáltási 
ára egyezer pengőn felül van, az 5610 1931. 
M. E. számú rendelet értelmében csak azok ár
verezhetnek, akik a kikiáltási ár egytizedrészét 
bánatpénzül leteszik.

Salgótarján, 1935. január hó 8-án.
Tőrök Gyula 

kir. jbirósági végrehajtó.

A salgótarjáni kir. járásbíróság mint telekkönyvi 
hatóság.

4611/1934. tk. szám.
Árverési híre dmény-kivonat

A Salgótarjáni Népbank r.-t. végrehajtató- 
nak. Jakab József végrehajtást szenvedő ellen in
dított végrehajtási ügyében a telekkönyvi hatóság 
a végrehajtató kérelme következtében az 1881 :IX- 
t-c. 144, 146 és 148 §§-ai, valamint az 5610/1931 
és a 35 000/1931 I. M. számú rendeletek értel
mében elrendeli a végrehajtási árverést 121 ar. P. 
tőkekövetelés, ennek 1932. évi augusztus hó 24 
napjától járó és biróilag érvényesíthető legmaga
sabb kamata, egyhormad százalék váltódíj, 27 P 
30 fill, eddig megállapított per és végrehajtási és 
az árverési kérvényért ezúttal megállapított 18 P 
50 f. költség behajtása végett, a salgótarjáni kir. 
járásbíróság területén levő Zagyvapálfalva község
ben fekvő s a B. 2 sorszám szerint Jakab József 
(nős Weiszpach Máriával) végrehajtást szenvedett 
nevén álló „ház és kert“ ingatlanra : 220 pengő 
kikiáltási árban.

A telekkönyvi hatóság az árverésnek Zagy
vapálfalva községházánál megtartására 1935. évi 
február hó 7 napjának délelót 10 óráját 
tűzi ki.

Az árverés alá eső ingatlant a kikiáltási ár 
felénél alacsonyabb áron eladni nem lehet.

Az árvcrelni szándékozók kötelesek bánat
pénzül a kikiáltási ár 10 százalékát készpénzben, 
vagy az 188' IX. t-c. 42. §-&ban meghatározott 
árfolyammal számított, óvadékképes értékpapiros
ban a kiküldöttnél letenni, vagy * bánatpénznek 
előlcgesen birói letétbehclyezéséről kiálíitott le
téti elismervényt a kiküldöttnek átadni és az ár
verési feltételeket aláírni. (1881.-1X. te. 147, 150, 
170 §§; 1908:XLI. t-c. 21 S )

Az, aki az ingatlanért a kikiáltási árnál 
magasabb Ígéretet tett, ha többet Ígérni sinki sem 
akar, köteles nyomban a kikiáltási ár százaléka 
szerint megállapított bánatpénzt az általa Ígért ár 
ugyanannyi százalékáig kiegészíteni.

Salgótarján, 1934. évi augusztus hó 8-án.
Zelenka e. k. 
jbirósági elnök.

A kiadmány hiteléül i Kuohinkn a. k. 
kir. telakkönywezatŐ b.

Társat keresek 1500 P-vel jól 
jövedelmező patkó üzemhez. Szakember 
előnyben. Cím Ruttkai Pécskő-u. 8. Sal
gótarján.

A Salgótarjáni Frontharcos 
Főcsoport karácsonyi akciójára ér
kezett adományok: Salgótarjáni Kő
szénbánya r.-t. 100 q szén, Rimamurány 
Starjáni Vasmű r.-t. 40 q szén, Salgótar
jáni Üveggyár r.-t. 20 pengő, Salgótar
jáni Hangya fogy. szöv. 10 kg. tarhonya, 
Salgótarjáni Takarékpénztár 2Q P, Salgó
tarjáni Népbank 10 P, Nagy Sándor 
Starján 1 kgr. kolbász, Kovács Lajos 
Starján 1 kgr. kolbász, Ender István 
Starján 2'50 kgr. szalonna, Kromek La
jos Starján 1 kgr. szalonna, Ponyi Sán
dor Starján kolbászáru, Kiss Gyula Star
ján kolbászáru, Márkus Zsigmond és Fia 
Bpesl 5 P, Schein Mór Bpest 5 P, Weiss 
Sándor Bpest 5 P, Kunort és Kelemen 
Bpest 4’85 P, Mez r.-t. Bpest 3 P, Pe- 
rutz testvérek Bpest 5 P, Vájná és T. 
Bpest 5 P, Schwarz Adolf Rákospalota 
5 P, Steiner Mór utódai Bpest 2 P, 
Viktória kötő és szövőgyár Bpest 5 P, 
Dr. Hatschek Ferenc Bpest 5 P, Gyár
fás Gábor Bpest 10 P, Simonyi Albert 
Bpest 5 P, Lana Confectio Bpest 2 P, 
Sfeiner Zsigmond B est 3 P, Hirsch és 
T. Bpest 5 P, Kis Vilmos Bpest 5 P, Pa- 
pirmüvek r.-t. Bpesl 5 P, Stern Miksa 
Bpest 1 P, Halász selyemáruház Bpest 3 
P, Vancza és T. Bpest 5 P, Fischer Vil
mos Bpest 10 P, Geréb A. Ármin Bpest 
5 P, Nikolsburger és Lázár Bgyarmat 2 
P, Schmoll és Kallós r.-t. Bpest 5 P, 
Deutsch Ernő és Gábor Bpest 2 P, Kauf
mann János és Brucker 4 P, Galitzen- 
slein r.-t. Bpest 5 P, Rodosi Sándor és 
T. r.-t Bpesl 5 P, Paschkesz Ignác és 
T. Bpest 5 P, Varsanszky János Pester
zsébet 5 P, Hadi Hugó Bpest 5 P, Ma
gyar Cacao és csokoládé gyár Bpest 3 
kgr. szaloncukor, Sandlner Károly és 
Fiai Bpest 9 5 kgr. tészta, Szent István 
Tápszermüvek Bpest 10 kgr. pótkávé, 
Weiss Manfréd r.-t. Bpest 7 5 kgr. cső
tészta, Magyar Kender Len és Jutaipar 
r.-t. Bpest 27 m flanell, Majer és Ungár 
Starján 2 kgr. kakaó, Felmajer István és 
Fiai Bpest 10 m. flanell, Polák Hermann 
Fiai Bpest 15 m. flanell, Flóra gyertya
gyár r.-t. Bpest 100 drb. szappan, Franck 
Henrik Fiai r.-t. Bpest 10 kgr. pótkávé, 
Huller és Lever r.-t Bpest 50 drb. szap
pan, Hazai Likőr és Rumgyár r.-t. Bpest 
5 üveg likőr és cognac, Angol Magyar 
cérnagyár r.-t Bpest 1 tucat cérna, La
dányi Mihály Bpest 3 P, Hunnia csoko
ládé gyár Újpest 5 pengő, Ligeti Imre 
Milánó 6 pengő, Rosenwasser Testvérek 
Bpest 5 P, Salgótarján m. város 10 in
gyen fuvar a szén elszállításhoz, Colonus 
r.-t. Bpest 5 pengő.

Hirdetmény.
A Salgótarjáni Kőszénbánya Rész

vénytársulat salgótarjáni bányatárspénz- 
tára alulírott választási bizottsága ezennel 
közhírré teszi, hogy a társpénztári alap
szabályok 71. §-ának 1. bekezdése értel
mében az 1935. évi január hó 2O.-ára 
kitűzött önkormányzati választás elmarad, 
mert mindkét választócsoport csak 1—1 
ajánlást nyújtott be a választási bizott
sághoz.

Az alapszabályok 71. §-ának 2-ik 
bekezdésében foglalt rendelkezések foly
tán az ajánlási iveken benyújtottakat az 
alulírott választási bizottság közgyűlési 
tagokul, illetőleg póttagokul megválasz
tottaknak hirdette ki.

Salgótarján, 1935 január 6-án.
A választási bizottság:

Barabás Ferenc a. h. Neuschel János s. k
Scilcr Károly s. k Kuchinka Gyala s. k.
Fischer Ferenc s. k. Schreiner Jenő s. h.
Koltay Imre s. k, ■» Szóbl Lajos s. k-

Salgótarján megyei város polgármesteri ’ 
hivatalától.

7510/1934.

Pályázati hirdetmény.
Néhai Lőwinger Rezső községi or

vos 1200 pengős alapítványának évi ka
mataira pályázatot hirdetek. Pályázhat 
minden salgótarjáni szegény. A pályáza
tot írásban, vagy szóban február 10-ig 
nálam lehet benyújtani.

Salgótarján, 1935 január 4.
A polgármester helyett 

, Dr. Flrna Béla
• 
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